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AHHOTauus. Bunonurre kak peHOMEH KyJIbTyPbl CTAHOBUTCS IIPEIMETOM HCCIICOBAHMS PAa3HBIX
HayK, TAaKUX KaK MCKYCCTBOBEJIEHHE, KYJbTYPOJIOTHS, CEMUOTHKA, (rutonorust u ap. Curyanus
BUHONUTHUS KakK (PparMeHT CEMAaHTHUKHM TEKCTa SIBISIETCA INPEIMETOM JHMHTBOMOATHKH TEKCTa
1 IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH. L{enbio TaHHOTO NCcCIeJOBAaHUS SIBIISIETCS PACCMOTPEHNE CUTYallUH BU-
HOIUTHS, €€ PyHKIMOHUPOBAHUS B MUPE XYI0)KECTBEHHOT0 IPOM3BEACHUS. MaTepuaioMm Juis pa-
0O0TBI MOCITYXHJIa BBIOOPKA TPUMEPOB, U3BJICUCHHAS U3 TPO3ANUECKUX XYA0KECTBEHHBIX TIPOU3-
BeJleHU, HauMHasi co BTopoi nojoBuHbl XI1X B. 10 coBpemenHocTH. LLInpokuii BpeMeHHON 0XBaT
MI03BOJIAET MPOCIEAUTH OCMBICICHHE U HHTEPNPETALMIO CUTYAllu BUHOIIUTHUS B AMHAMHKe. B co-
CTaB OITUCHIBAEMBIX ()PAarMEHTOB BXOIUT BAKXNUECKAs JIEKCHKA, T.€. JIEKCEMbI CO 3HaUEHUEM ‘YTIO-
TpeOIATH CIUPTHOE . AKTYaJIBHOCTh UCCIIEJOBAHUS CBSI3aHa C €r0 BXOXK/ICHUEM B KpyT HHTEpIIpe-
TATHUBHBIX CEMAaHTUYECKUX UCCIICOBAHUIL, B pAMKaX KOTOPBIX H3yUYatoTCsi 0COOCHHOCTH KaK MU~
OCTHUJIEBBIX UEPT aBTOPA, TAK U YHUBEPCATbHBIX, OOIICHAIIMOHAIBHBIX, IIPUCYIIINX BPEMEHHOMY
nepuony xapakTepucTuk. OCHOBHBIMU METOAAMHU HCCIIETOBAHMS SABIISIOTCS METOJ CILIOLUIHOM BbI-
OOpKH IPHU U3BJICYCHNUHU NIUTFOCTPATHUBHOIO MaTepualla U3 Xy10)KeCTBEHHBIX IPOU3BEICHUI MHca-
TeJeH, B KOTOPBIX COIEPKUTCA BAKXUIECKas JIEKCHKA; a TAKKE CEMAaHTUIECKUN M ONUCATEIbHBIN
MeTOAbI. BEIsSBICHO, YTO OCHOBHBIMU (D)YHKIUSIMU CUTYaIlMM BUHOIIUTHUS SBISIOTCS, BO-NIEPBBIX,
CIOKETOMO/IETTU PYIOlIasi, IPOABUTIAIONIAs IOBECTBOBATEIbHYIO KaHBY IIPOU3BEICHHUS; BO-BTOPBIX,
(oHOBas, BOCIPOM3BOISAIIAST HCTOPHKO-KYJIBTYPHBIH ()OH COOBITUHHON JIMHNU; B-TPETHUX, Xa-
pakTepu3yomas, ONpeaessiomas CBOHCTBA U Ka4eCTBA OMHCHIBAEMOrO MEPCOHAXA, yUYACTHUKA
coObITus. [lokazaHo, Kak B XyI0’)KECTBEHHOM TEKCTE OTPaKaETCsl UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIN IEPUO/,
aKTyaJIbHBIC JIUISl HETO PEajiny, a TAaK)Ke MHANBNYalIbHO-aBTOPCKHI apCeHa I3bIKOBBIX CPE/CTB,
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KOTOPBIN SBJISIETCA PEIPE3EHTAHTOM CyOBEKTUBHOIO B3IUISAa U OILICHKU. JlenaeTcs BBIBOJ O TOM,
YTO MPOCIEKNUBAHNE JUHAMUKH CUTYalll BHHOIIUTHS TOCPEACTBOM U3YUYEHHS BAKXMUECKOM JIEK-
CHKH MO3BOJSAET ONPEAECIUTh JOMUHAHTEI B TOT MU HHOM NEPHOJ BPEMEHHU.
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Abstract. Wine drinking as a cultural phenomenon is becoming the subject of research
in various sciences, such as art history, cultural studies, semiotics, philology, etc. The situation
of wine drinking as a fragment of the semantics of the text is the subject of the linguopoetics
of the text and linguoculturology. The purpose of this study is to consider the situation of wine
drinking, its functioning in the world of a work of art. The material for the work is a selection
of examples extracted from prose, from the second half of the XIX century to the present days.
A wide time span allows us to trace understanding and interpretation of wine drinking situation
in dynamics. The examples contain bacchic vocabulary, i.e. lexemes that have the meaning ‘to
drink alcohol’. The relevance of the study is related to its entry into the circle of interpretive
semantic research, in which the authors pay attention to features of both the idiosyncratic traits
of the writer and universal, nationwide, inherent characteristics of the period of time. The main
research methods are continuous sampling method for extracting illustrative material from
literary works of writers that contain bacchic vocabulary; as well as semantic and descriptive
methods. The main functions of the wine drinking situation in texts are, firstly, plot-modeling,
promoting the narrative outline of the work; secondly, background, reproducing the historical
and cultural background of the event line; thirdly, characterizing, defining the properties and
qualities of a character described, a participant of the event. The paper also shows how the world
of an artistic work reflects a historical and cultural period, the realities relevant to it, as well
as the individual author’s arsenal of linguistic means, which is a representative of a subjective
view and assessment. It is concluded that tracing the dynamics of the situation of wine drinking
through the study of bacchic linguistic means makes it possible to determine the dominant
in a particular period of time.

Keywords: semantics, wine drinking culture, mentality, Russian worldview, linguo-cultural studies

Article history:
Received: 01.09.2023
Accepted: 15.12.2023

568 LITERARY TEXT


https://doi.org/10.22363/2313-2299-2024-15-2-567-580
https://doi.org/10.22363/2313-2299-2024-15-2-567-580
https://orcid.org/0000-0002-2606-2985
https://orcid.org/0000-0003-2734-640X
mailto:olgaal_79@mail.ru

bouuna T.I', umumpuesa O.A. Bectauk PY/IH. Cepusi: Teopus s3pika. Cemuoruka. Cemantuka. 2024. T. 15. Ne 2. C. 567-580

For citation:

Bochina, T.G. & Dimitrieva, O.A. (2024). Representation of Bacchic Worldview in a Literary
Text. RUDN Journal of Language Studies, Semiotics and Semantics, 15(2), 567-580. https://doi.
org/10.22363/2313-2299-2024-15-2-567-580

BBepeHme

Kak ormewaer FO.M. JloTmaH, Bemu, OKpy’KarolIue HAc, 0OyCIOBIMBAIOT
Hamy MaHepy noBeneHus [1]. Ena u ogexkaa cTaHOBSITCS MPEIMETOM U IIEHTPOM
MEXAUCIUIUIMHAPHOTO HM3YyYEHHUsI KOJOB IOBCEAHEBHOCTH B aKCHOJIOIMYECKOM
acreKkTe, MapKkepaMu «IIEHHOCTHBIX OPUEHTHUPOB YEJIOBEKAa B pa3jIMYHbIE MEpPUO-
JIbl €r0 HU3HU U B PA3IMYHBIX KyJIbTYpHbIX cTparax» [2. C. 5]. Curyauus Bu-
HOIMUTHS KaK COCTaBHAs 4acThb CEMAaHTUYECKOI'0 KOMIUIEKca €/1a / MUThe paccMma-
TPUBAETCS B paMKax TPAJUIIMOHHON KyJIbTYpbl Kak aTpHOyT, BXOAAIIUNA B PUTY-
ajJbpl U ClelUaIu3MpOBaHHBIEC JIEHCTBA: BUHO CHUMBOJIU3UPYET «KPOBb, 370POBbE
u xu3HbY [3. C. 373]; BomKa TakKe HCIOIb3YETCs B 00psiAax Ha TEPPUTOPUSX, TIC
OTCYTCTBYET BUHO/EIHUE, Uiu B3aMmeH BuHa [3. C. 393].

B s3bIKO3HaHMM NpeACTaBIeH psjl paboT, oOpalauX BHUMaHue Ha IHUPO-
KU Auana3oH JIEKCUYECKUX €AMHUL, KOTOpble BEpOAIMU3YIOT U MapaMeTPU3yIOT
cdepy BaKXMUECKOT0, BbIJCISIS TOT MJIM UHOM acleKT CUTYallul — KOJIUYEeCTBEH-
HbIN ¥ / uin KadyecTBeHHbIH. C 3TON TOYKM 3pEHMS U3Yy4aroTCs IJIarojibl MUTHS,
JIEKCHKa CO 3HAUY€HUEM HaUMEHOBAaHUS HAIIMTKOB U T. II. B 1nienoM nanHas nexkcuka
SIBJIIETCSI CEMAHTUYECKOM OCHOBOM KOHIIENITAa BUHOIIMTHS, KOTOPBIM paccMaTpu-
BaeTCs Ha MPUMEPE A3bIKOBOM KapTHUHBI MHUpA TOI'O UJIM MHOTO sI3bIKa (4acTO B CO-
[IOCTABUTEJILHOM aCIIeKTe€ Ha MPUMEPE OJHO- UM PA3HOCTPYKTYPHBIX S3BIKOB).
B Takux paboTax, Kak 1 BO MHOTUX JIpyTHX, OCBSALIEHHBIX Pa3HOI0 pojia KOHLIE-
TaM, IPUHATO BBLAEIATDH SIAPO, OIMXKHIOI U JAJbHIOK NMEpPU(PEpPUI0, OLIEHOYHbIE
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA, PEMPE3CHTUPYIOMINE TTPEIMETHBIHN, 00pa3HbIil U IICHHOCTHBIHN
KOMITOHEHTHI (CM. [4]).

Cpenu uccienoBaHU BBIIEISAIOTCS TAaKKe MOCBSLICHHBIE U3YUYEHHUIO «BakK-
XUYECKOro auckypca» (repmun A.B. OnsHuua [5]), KoTOpbIN nepecekaercs ¢ pe-
CTOpPaHHBIM JAUCKYPCOM, BKJIIOUAET KYJIbTYpYy NOTPEOICHUS CIUPTHOrO, OOIIeHNE
YYaCTHUKOB BaKXHWUYECKOr0 JUCKypca U OCOOEHHOCTH I0JIauM, CEPBUPOBKHU, MPO-
M3BOJCTBA — CJIOBOM, BCE€ IPHUBEIECHHbIE KOMIIOHEHThI paccMaTpHUBAaIOTCA B pa-
Kypce JIMHIBOCEMUOTHYECKUX ocoOeHHocTel (cM. [6; 7]).

B XynoxecTBEHHOM TEKCTE CUTYyalllsi BAHOIUTHUS HCCIIEeyeTCsl B paMKax ra-
CTPOHOMMYECKOM KapTHHBI MUpPa MPOU3BEJIEHUS B PsA/ly B3aUMOCBS3aHHBIX ObI-
TOBBIX JIeTaJiell: B TaKMX M3BICKAHMAX, KaK IpaBuio, (GHOKycHUpyeTcsi BHUMaHUE
Ha HOMHUHAIUSIX OOBEKTOB BUHOIUTHUS U UX POJU B CTPYKTYpE MPOU3BEICHMUS.
WNHTepecHbIM mpeAcTaBisSeTCs] pacCCMOTPEHHE JUHAMUKHU CUTYallMM BUHOIIUTHS
BO BPEMEHH, OIpe/esieHre o01el TOMUHAHTBL, IPUCYIIEH OMpeieIeHHOMY epu-
0fy, OTpaX€HHE B HEM HCTOPUYECKUX PEaJMil M pasHbIX CHOCOOOB OICHUBAHUS
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TEKYILIUX COObITUN M MX uMHTepnperanus. OTHOBPEMEHHO 3HAYUMBIM aCIEKTOM
WM3YYCHHS SIBISIOTCA WIUOCTUJIEBBIE OCOOCHHOCTH s3bIKa mucatens (cm. [8]),
a TaKXXe S3bIKOBBIE CPEICTBA OCMBICIIEHUSI CUTYallUd BUHOMUTHUS U SKCIUIMKALUU
ero otHomeHust U MupoBo33peHus. Tak, [.Il. Ko3syOoBckas numer o0 apxeTu-
MMUYECKUX CMBICIIAX €/1bl U OTMEYAET «XapaKTEPOJOrMYECKUH KIIHOU» MUILEBOrO
moTtuBa B pomane M.A. l'onuapoa «OOpsIBY», HampuUMep, B Ka4eCTBE JTUUHOCT-
HOW XapakTepucTUKU Bephl, ee aApaMbl UCMONB3YETCS CEMaHTUUYECKas LIEMOYKa
«BoAa — BUHO — apOy3 — moutoko» [9. C. 212]. E.B. Kynuuk onuceiBaeT meTa-
(hopuueckue Mozen, 00ObEKTUBUPYIOLIME KOHUENT 64HO B MOITUUYECKUX TEKCTaX
XVIII-XXI BB., ux oopasusie coorBetrcTBuA [10]. H.JI. 3p1X0BCKast MpOCIE)KUBAET
«3BOJIIOIUIO OJIL(PAKTOPHOTO HAMOJIHEHUS XYA0KECTBEHHOI'O KOHIENTa «BHHO»
B aBTOPCKMX KapTUHaX Mupa pycckoit npo3sl XIX Beka» [11. C. 61]. B.B. Xumuyu
OTMEYAET 3CTETUYECKYI0 aKTUBHOCTh 00pa30B €/1bl U MUThsI HA MaTEepHaJIe IPOU3-
Benenunit M.A. bynrakosa [12]. B npuBeneHHbIX paboTax, Kak 1 BO MHOTUX JPYTUX
(cm., HartpuMep, Oubuorpaduto padoT B [9]), BUHO paccMaTpUBAETCs KaK 3JIEMEHT
OIIO3ULIMI: cakpanbHoe — npogannoe, pumyaibHoe — NOBCEOHEBHOe, apXemunu-
yeckoe / cumeonuyeckoe — Obimogoe.

B nanHOM HccnenoBaHUM Mbl OMUPAEMCS Ha CIEAYIOIINE HAyUHbIE MTOHSATHUS
(bUITOJTIOTMYECKOT0 aHaIu3a TeKCTa: «(POH U (PUTypa» B HAPPATOJIOTHH (HATIPUMED,
B pabdotax O.K. Upucxanonoii) [13]; «cemMaHTHUYECKOE TEKCTOBOE I0JIC» B JIMHTBU-
ctuke Tekcra (mo H.C. Banrunoit) [14]; «kijitoueBble ClI0Ba» Kak LEHTPbI aTTpakK-
uuu (mo FO.H. Kapaynosy) [15], « TOMHUHaHTHBIA TPUHIIUI B 3IKOBOM OOLIEHUI,
pa3pabarbiBaeMblii B KOTHUTHBHOW JMHrBucTUKe H.H. bonabipeBbiM 1 ero Hayu-
HOM 1IKOJI0M [16], B TY. KyJbTYpOBEIUECKUIN acleKT M3ydeHUs! MbliuieHus [17]
U B LIEJIOM JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMUECKUM MOJIX0/ K UCCIIEIOBAaHUIO A3bIKa U TEKCTa
(T.H. «cultural linguistics» B 3apy0exHbIx mTyausx) [18-20].

B pabote Hapsimy ¢ METOAOM CILIONIHOM BBIOOPKU MPUMEPOB W3 Ipo3anye-
CKHMX IPOU3BEJIEHUMN HCIIOJIb30BaHbl CEMAHTUUYECKUN U OMUCATENbHBIA METO/BI;
a TaK)Ke YaCTUYHO METOJI JIMHI'BOCTHJIUCTUYECKOTO aHaJIN3a.

OcCHOBHbIe (I)YHKI.WIIII cnTyaununm BuHONUTNA
B XyAOXXeCTBEHHOM TeKcTe

B XynoxecTBEHHOM MUpE CUTYallusi BUHOIUTHS, OTHOBPEMEHHO SIBJISSICh pe-
MIPE3EHTAHTOM yHUBEPCAJIbHBIX, OOLUICHAIIMOHAIBHBIX U WHJUBHUAYaJIbHO-aBTOP-
CKHUX CTEPEOTHUIIOB U YCTAHOBOK, BBIIIOJIHSIET ONpPEAesIEHHbIE (PyHKIUU.

Bo-nepBriX, 3TO crokeTomoaenupywmas (GyHKLIHUsA, CBs3aHHAas C He-
[IOCPEACTBEHHBIM YYaCTHUEM B CTPYKTYpPHUpPOBAHUU MOBECTBOBaHMA. B Heko-
TOPBIX MPOU3BEAEHUSAX MHUCATEIU BBICTPAMBAIOT IOBECTBOBAHUE LEIUKOM
B paMkax cuTyanuu BuHonuTus. Hamnpumep, pacckaz @.M. JlocTtoeBckoro
«CKBepHBIIl aHEKA0T» Pa3BEPTHIBAETCS BOKPYT «BaKXMYECKHX» COOBITUM: re-
Hepau [IpanuHckuil npa3qHyeT HOBOCEbE U JIEHb POKACHUS CBOETO Jpyra —
taifHoro coBeTHuka Crenana Hukudoposuua Hukudoposa, a 3arem HeHassHHO
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[ONaJJaeT Ha 3aCTOJIbE 10 CJIyYalro CBaAb0bI MeJIKOro unHOBHUKA [IcentonnMoBa.
Ha Bakxuueckoil onmno3uiuu 600ka — wlamMnanckoe BBOAUTCS B aKCHOJIOTHYe-
CKHM paKypC COLMAJIBHBIN cTaTyc repoes: IIpannHcKknil XapakTepu3yeTcs Kak
«HUKO020a He nuswiull parvuie 600Ku», lIce1JOHMMOB — KaK YMHOBHUK C Jie-
CATBIO PyOJISIMH KaJIOBaHbS, ISl KOTOPOTO IIAMIIAHCKOE «CAUUUKOM OOPO2O».
WNnu B moBectn U.C. llImeneBa «YesnoBek u3 pecTopaHa MOBEICHUE KIUEHTA
B pecTopaHe, MaHepa MUThs, BEIOOP €11bl, 00palleHue ¢ OKPYKaloIUMU — BCE
3TO CTAHOBUTCS UHMKATOPOM 3aHMUMAaEMOro IoJioKeHus B oOuectBe. B kaue-
CTBE WJTIOCTPAILIMU PACCMOTPUM cleayronuit pparment: Ceco0Hs, no2iaouuls,
oH [rOCIIONUH]| opom cmompum, 6o enase cmoada cuoum, wioceaHucoepe unu
mam WwamMnanckoe manem u najey Musuney ¢ nepcmHemM 6blCmagul U UM 3HAKU
nooaem Ha pazeo80p U 8 DOKAILYUK cyKaem, Ymo He pasbepeulb, a Opy2oi pa3
yeMompuuLb €20 8 maxkou KOMIAHUU, YO U 2010COK-MO ) He20 CAAOKULL U MOH-
KU, U CUOUM-MO OH C KPACWIKY, U 20108y 0epAHCUmM, KaK Yanis, HaAcmopoxce,
u eceti-mo ghueypoti uepaem no oonomy nanpasienuio (U.C. llimenes. Yenosek
u3 pecTopaHa). B npuBeaeHHOM OTpPBIBKE IPOTHUBOMNOCTABIISIOTCA MaHEPHI O-
CEeTHUTENIsI peCTOpaHa 3a CTOJIOM B 3aBUCHMOCTH OT CTaTyca JIUIl B €r0 OKpYyIKe-
HUM: B OJTHOM CJIy4ae opioM CMOmMpum, BO BTOPOM — 20J108) 0epiCcum, KaK
yanns, nacmopodce (OPHUTOHUMBI Opesl — yanjis B COCTaBe KOMIIapaTUBHBIX
TPOIIOB CTAHOBATCS ATAJIOHAMH OIPENEIEHHOr0 THUIla)ka MOBEACHUS); aKIEH-
TUPYETCs] BHUMAaHUE HA €r0 MECTOHAXOXKIECHHUU: 80 21ase Cmoad (Cuoum) uim
(cuoum-mo) oH ¢ Kpaewiky; BBIOOpE CIUPTHOTO: ULI0CCAHUCOepe UL MaM UaM-
nanckoe manem (OOpOTHE COPTa BUH U CIOco0 ero ynoTpebienus, 0003Ha4YeH-
HBI{ IJIarojIoM «msHem»); MAaHEPHOCTh B OJIHOW CUTyallUH — najey MusuHey
¢ nepcmueMm 8blICMAGUL U UM 3HAKU no0aem Ha pa32o080p U TOTOBHOCTH JIOBUTH
100bIe 3HAKU — 8cel-mo uaypotl uepaem no 00HOMY HANPAgLeHuI0 — B ApY-
roil, 4TO NOJIUEPKUBAETCS U U3MEHEHUAMU B TeMOpE IoJioca: 8 O0KAIbYUK 2YKa-
em — 20J10COK-MO CAAOKUU U MOHKUI.

CyiecTByeT JOBOJIBHO MHOTO IPOU3BECHUI, MOCBSIIEHHBIX XY/I0’)KECTBEH-
HOMY OCMBICJICHUIO BUHOIIUTHUS CKBO3b IIPU3MY OTHOIICHHS K HEMY IepPCOHaXKa!
«HeTouka HesanoBa» (I wacte) ®.M. [loctoeBckoro, « Ansbept» JI.H. Toncroro,
paccka3sbl A Il YexoBa «MbicauTenby, «lllammanckoe» u MH. 1p.

Bo-BTopbix, poHOBas QyHKIUS, KaK MPaBUIIO, BOCCO3/Ia€T UCTOPUUYECKUN
U KyJIBTYPHBIH KOHTEKCT, BHOCHUT 3JIEMEHTHI JMOXH, €€ peajud M IOrpyKa-
€T YMuTaTessl B onuchbiBaeMblii BpemeHHOU nepuoj. Tak, J.C. MepexkoBckuii
B UcTOpUOCO(CKON Tpuiaoruu «XpucToc 1 AHTUXPHUCT» BBOAUT JETaIU ObITA
BOCIIPOU3BOAMMOM 3M0XH, B T.4. BAKXUUYECKHUE AETAJIN: HAIIPUMED, B IEPBOM PO-
MaHe, npu onucanuu snoxu HOnuana Orcrynuuka (331-363 r1.) ogHOI U3 enu-
HUI] U3MEPEHHS BUHA CTAHOBUTCS «KCICmy — JApEBHErpeueckas mepa oObe-
Ma ChIIIYYMX M XHAKUX BelecTB, paBHast 408 r; BO BTOpOM poMaHe 00 3moxe
Bo3poxaenus u ee spkoM npeacraButene — Jleonapao na Bunuu B onucanuax
MOSIBIISIETCS nOIOpenmbl uHa (ATANbIHCKasI Mmepa operma — ot 5,320 o 8,303
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Beapa). B tpetweit «pycckoii» yactu — «IleTp u Anekceit» — mepoi CniupTHO-
r'0 4aCTO CTAHOBUTCS ywiam, wmogh u 6onvuias oepesannas noxcka. Camo ornu-
CaHWE CUTYallMd BUHONHUTHS COIMPOBOXKJIACTCS TOCTAMH — IMPEIEICHTHBIMH
TEKCTAMHU HCTOPUYCCKOW IMOXHM-UCTOYHWKA, HAYMHAS CTpoYKamMu Mapiuaia
B pomaHe «lOmman OTCTYmHUK» M 3aKaHYWBas HAPOJHBIMHU ITOTOBOPKAMH
1 mocinoBuliamMu B TpeTheit uactu «lletp m Anekceit»: cp. Toeoa Ckyouno, no-
AYYUsuULl 00pa3o08anue Ha MeoHvle 2pouiu (o1 Obil cnocoben cmewams I exyoy
¢ I'examoui), npousnec ¢ copoocmvio eouncmeennvili cmux Mapyuana, komo-
puouti nomnun: Candida nigrescant vetulo crystalla Falerno [CBeTsiTcs IbAUHKHU
B Ookanax c¢ ¢anepuckum (nat.)] (1.C. MepexkoBckuit. FOnuan OTcTymHUK); —
Bunuyo ne nuwuenuuka — nponveuiv, He noOKaKeutb! — dbopmomarn ou [lapeBUY
Anexceit], noonocsa promxy ko pmy (J.C. MepexkoBckuii. [letp u Anekceil).
MeTtamopdo3a mIpouCcXOauT U ¢ APEBHETpeUEeCKUM O0roM BuHOenu s JlnoHucom
(BakxoM), KOTOpBI B TpeTheM pOMaHE BMECTO KpacaBlla-aTieTa CTaHOBHTCS
baxycoM u onuceiBaeTcs HE MHAYE, KaK Hemely KPACHOPOd CULL, OPIOX0, Ymo nug-
Has oouka (Tam xe).

[ToMuMO BOCTIPOM3BEACHUS UCTOPUIECKON AIOXHU, €€ KYJIbTypHOTO (poHA
POJIb BAKXHYECKOHN JETAITN MOKET ONPENeNsIThCS KaK CUTyaTUBHAs, T. €. ©UMe-
I0Iasi OMPEICICHHY0, TOMUHUPYIOMYI0 CEMaHTUKY, WJIM aKCHOJIOTHYSCKUN
MOJyC, B IIpeeax OnmiuchBaeMol cutyanuu. Hanpumep, sacTeTnyeckas oneH-
Ka BBOAUTCS B OTIMCAHUE CTAporo BuHa B mojaBaie ['pas uz pomana A.C. ['puna
«Anple mapyca»: MepUeNnTUBHBIC OLECHKH (BU3yalibHbIC, BKYCOBBIE, OIb(ak-
TOPHBIE) KOPPEIUPYIOT ¢ OOIIEOIEHOYHBIMU XapaKTepUCTUKaMHu (Tumna oO.a-
HCEHHO-palicKoe cocmosHue) U CO3Jal0T CKa304YHO-JereHaapHbli ¢oH: Tam
JlexHcum makoe 6UHO, 3a KOmopoe He 0OUH NbAHUYA 0al Obl coz2nacue @vipe-
3amb cebe A3bIK, ecau Obl emMy NO380IUNU X8AMUMb HEDONbULOU CMAKAHYUK.
B kaoicooti bouke cmo 1umpos sewgecmaa, 83pbiearouie2o 0yuly u npespaujaro-
wez2o meno 6 Henoodsusicnoe mecmo. E2o yeem memuee uuiHu, U OHO He NOM-
euem u3 oOymoliku. Ono 2ycmo, Kkaxk xopowiue caueku. OHo 3aK104eHo 8 DOUKU
yepHo2o depesa, Kpenkozo, Kak xeneso. Ha nux oeouinvie 0bpyuu KpacHou
meou. Ha obpyuax namunckas naonucw: «Mens evinvem I pati, kocoa 6yoem
6 pato» (A.C. I'pun. Ansie napyca) (moapo6uee cMm. [21]). C He#t KOHTpacTUPY-
€T KapTHUHA-ONHMCAaHNE PACIIUBOYHOM, B KOTOpOH Ponnon PackonbHUKOB Briep-
Bbl€ BCTpeYaeT YMHOBHMKAa Mapmenagoa u3 pomana @.M. JlocToeBCKOro
«IIpecTynnenue u HaKa3aHUE»: (KPOULEHblE 02YPUbL», «UEepHble CYXapuy,
«Pe3aHHass KyCouKamu pvloa», «KNPONUMAHO GUHHLIM 3ANAXOM», «3ATUMbIU
U TUNKUL CTNOTIY, «2PA3b 00CMAaH08KU» — JeTalld, CoAepKallllue HeTaTUBHbIE
MEePIETITHBHBIC OI[CHKH, B I[EJIOM PUCYIOT MPAadyHBIA (POH JJIsI pa3BepPTHIBAHU S
NaTbHEUIIUX COOBITHH.

B-TpeThux, cHTyanuss BUHONUTHUS MOXKET BBINOJIHITH XapaKTepHu3ylo-
mym QyHKIUIO: BaKXUYECKas JEKCUKa, ee BepOalnu3ylomas, sBiIseTcs MoKa-
3aTesieM 4epT XapaKTepa MepcoHa)ka, MaHephl ero MOBEICHHU I, BHEITHETO BU/IA,
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COITMAJILHOTO CTaTyca, a TAKXKe CTAHOBUTCS CBOCOOPA3HBIM HICHTH(PUKATOPOM
yenoBeka. B moeectu JI.LH. Tonctoro «Xomctomep» aBTOp, ONHUCHIBast oduiie-
pa Hukuty CepnyXoBCKOTo0, aeT €My XapaKTEPUCTHKY UYepe3 BaKXHUYCCKUE
TJIATOJIBl NUMb — HOnUeams — xmeiems: Ilums dce, cobcmeenno, on HUKo20a
ne nHauyunan u He konuan (JI.H. Tonctoil. Xonctomep), T.e. opuepy NpuIucChl-
BaeTCS HEKOTOpPAsi UMIIEPATUBHOCTh B OTHOIICHUH yIOTPEOJICHUSI CHUPTHOTO,
KOTOpPOE SBJISETCS B JAHHOM ClIydyae MapKepoM COIMaJIbHOTO CTaTyca.

Cnoco0 pernpe3eHTaluu TEPCOHAX,a, €ro COCTOSHHUS MOXET OTINYaThCS
CBOCOOpa3meM B 3aBUCHMOCTH OT «30HBI aBTOpa». Ecium «Besmecymuii» aBTOp
OIMCHIBACT COCTOSIHUE «HU3HYTPH» TepOosi, HA30BEM TAaKOW THII ONHMCAHUS HWH-
TPOBEPTUPOBAHHBIM, B TAKHX CIy4asX, KaK MMPABHIIO, TA€TCS TIIATCIHHO BHI-
MHUCaHHas, JeTallbHasl XapaKTEePUCTHUKA, 9aCTO IMOCPEACTBOM MeTa(hOpPHIESCKOrO
OCMBICIICHUSI BHYTPEHHUX U3MECHECHHH. B KadecTBe nmpruMepa mpuBeeM OTPBIBOK
n3 pomana B. [leneBuna «JIt000Bb K TpeM LmykKepOpHHAMY»: Vxaoswcuseas 3a nep-
601 Kon00U [C TMBOM|, OH cogcem HU 0 yem He Oyman. On Kaxk Ovl 3aK01a4u8an
YEepHYI0 COCYWYIO ObIPY 8 COTHEYHOM CniemeHuu. Bmopas xonba 6wina yaice Koc-
Memu4ecKoll: OHa WNAKAe8and U J1AKUPOBAld HAJLONCEHHYIO HA OblpY 3aNiamy
(B.O. Ilenesun. JIto6oBs k Tpem mykepOpunam). C nmomoribio MeTadopruuecKkon
MOJICTTH «YEJIOBEK — TIOMEIICHUE» TJIAroJibl CO 3HAUCHHUEM TIPOM3BECTH IMOYHH-
KY, PEMOHTHPOBATE, TAKHUE KaK 3AKOAAYUBAMb, UNAKLEBAMDb, TAKUPOBAMNb, HALO-
AHCUMB 3anaamy, MPUIATATEIIBHOE KOCMemuyecKuyll CO 3HAYCHHEM ‘He KaluTab-
HBII’, ‘HE 3aTparuBaOIINi OCHOB’ BEpOAIU3YIOT CIIOCOO BOCCTAHOBJIEHUS T€POS,
HaXOJAIIETOCS B COCTOSHHU IMOXMEIbs. B3TJIs1 CO CTOPOHBI, UK IKCTPaBep-
THPOBAHHBIN €NMOCO0 onucanus, GOKyCHPYeT BHUMAaHUE HA BHEIIHUX ITPOSB-
JICHUSIX BHYTPEHHETO / (DU3UYECKOTO COCTOSHUS — HA U3MCHCHHSIX B MUMHUKE,
JKECTax, IMOXOJIKEe, BO BHEIITHOCTH (I[BETE JINIA, KOKH, OCOOCHHOCTSX JIBHIKECHUS
rJ1a3 U Jip.) ¥ peuu. ITo HanboJiee YaCTOTHBIE ONUCAHUS (CM., HAIpUMEp OMuca-
Hue Cepnyxosckoro JI.H. Tonctoro).

B HEKOTOpBIX ciydasX aBTOp HHTEPIPETUPYET CHTYAIMI0 BUHONUTHS
KaK HAI[MOHAJBHBIM MapKep, MPHUYEeM JUIS KaXJOro ITHcaTellsl XapaKTepHa
CBOS MHJAUBHAyaJIU3alUs U CBOW croco0 penpeseHTanuu. CpaBHUM JBa MPH-
Mepa M3 KJIACCHYECKOTO TeKCTa u coBpemeHHoro: (1) <...> ¢ Poccuu nvsnvie
a00u y Hac camvle 0006pvle. Camvie 00Opvie a00U VY HAC U CAMble NbsHble
(®.M. Jocroeckuit. bpatest Kapamazoss); (2) Bnepeou cmosna wepenea ca-
MbIX OMBPAMUMETIbHBIX CYUeCm8, KOmopulx s Ko2oa-i1ubo euden. OHu Ovliu
YepHbIMU, C NPO3ETIeHbIO, U MYCKI0 NOOIECKUBANU, CI08HO UX wepcmsHble DOKa
ObLIU BBIMA3ZAHBL HCUPOM. Y HUX OblaU pO2a NPUMEPHO KaK Y Kopos. Hem-mo
OHU HANOMUHALU BLIPOOUBUIUXCA CENbCKUX AIKO2OIUKOS, KOMOPbIM U3MEHS-
tom ocenvl. <...> A nouemy ee [TpaHUIly| oxpausawom pycckue HApoOHble 2all-
aroyunayuu? — OHu ee He oxpansiom. Onu u ecmv 3ma epanuya. Mot suoum
ee maxkum oopazom NOMOMY, YMO MO HAULA HAYUOHATIbHAS KYJIbMYPHAS KO-
oupoeska. Pycckue noou ¢ Opesnux épemen 0oxoounu 0o Benuxozo [lpedena
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8 ANKO20bHbIX MPUNAX — U NOCMENeHHo, 3a 8eKa U mulcauenemus, ulpa-
bomanu makou wabron eocnpuamusa. Ham on docmancsa no unacieocmsy...
(B.O. [leneBun batman Anosnino). B mepBom gparmMeHTe CBA3BIBAIOTCS KAa4€CTBO
xapakrtepa (0obpoma) U COCTOSIHUE (MbsAHbIL) KaK OTIUUYHUTEIbHBIC TTPU3HAKHT
nwoneit 6 Poccuu. Bo BTOpoM OTpBIBKE BU3YyaJIbHBIN 00pa3 uépTa sSBISCTCS Ha-
YUOHANBHOU KYTbMYPHOU KOOUPOBKOU, WAOIOHOM 80CHPUAMUA.

NpnocTtuneBble ocobeHHOCTMN penpeseHTaynum cutyaumnm BmHONUTUA
B XyAOXXeCTBEHHOM TeKcTe

Kaxp1ii aBTOp OTIMYAETCS CBOMM H3JIIOOJICHHBIM apCEHAJIOM SI3BIKOBBIX
CPEACTB, KOTOpbIE HanOOJee MOJTHO OTPAKAOT €ro B3TIISABl U TPEACTABICHHS
0 BaKXHMYECKOW CHTYAIIUH U SIBIISTIOTCS MHAUBHIYAIBHBIM CIIOCOOOM €€ OCMBICIIE-
HUS: B (POKYC MOTYT TONA/IaTh pa3HbIe CTOPOHBI COOBITHS, B KOTOPBIX OIPEIeNs-
€TCsI POJIh YEIIOBEKA.

[Tpr HEKOTOPHIX OOMMX AKIEHTAaX MHcaTeeH, 00bETUHEHHBIX OXHUM JIH-
TEpPaTypHBIM METOJOM M HAIPABIICHUEM, BBIIEISACTCS JTUIYHOCTHOE OTHOIICHUE
cozmarens Tekcra. Tak, Ay NMpOU3BEACHUM BTOpOW monoBuHbl XIX B. Xapak-
TEPHO, UYTO B (POKYC OCMBICIICHUS TTONAAAI0T TPOOIEMBI YeJIOBEKa M OOIIEeCTBEH-
HOT'O YCTPOWCTBa, B3aMMOOTHOIICHHS YelloBeKa U rocynapcTBa. Kak ormeuaer
H.M. ConHieBa, «KJ1accuKa CpEeIHEBEKOBBSI H «30JI0TOTO BEKa» IO CBOEH IpH-
polie aKCMOMAaTHYHA W aHAJIUTHYHA», 3TO «BEK OTBETOB», B TO BPEMs KaK BEK
XX — «Bek D®oMbI, COMHEHHUI, BOIPOCOB, €PECEl, yTOMUW», JUTEpATypa CTa-
HOBHUTCS pEeQIIEKCUBHOH, BBIpaKaeT «MHUMOJIETHOE UYYBCTBO», «MTHOBEHHYIO
peaxmuioy» [22].

B pomanax ®@.M. JI0CTOEBCKOrO Mpu ONMUCAHUU CUTyallMHM BHUHOIIMTHS Ya-
CTO HCIOJIB3YIOTCS SI3BIKOBBIE CPEICTBa (CIOBOOOPA30BATEIBHBIC), IKCILIUIIH-
pyromue cyObeKTUBHYIO OLICHKY: NbAHEHbKUU (NbAHEHbKOU), neped noCcyOUHKOU
(numunyTHUBHas cybdukcanus); norynvanviil (IpepuKcalus); Mepmeo-nvaHulil,
NbAHbBIU-NPenbsanbll (CII0KEHNE OCHOB) | T.I1.; YIIOTPEOJICHHE TJIaroj0B MHTECHCHB-
HOTO crioco0a JeHCcTBUS ¢ KOH(UKCaMU — Haxliecmamuvcsl, Hapezamuvcs. OMHUM
U3 MPEANOYUTAEMBIX CPEICTB PENPE3CHTANH COCTOSHUS TePOs SBIISICTCS MM
MpHIaraTeIbHOe, CEMaHTHKA KOTOPOTO MICATTBHO MOIXOMHT JIJIsi OTIMCAHUS TIPO-
SIBJICHHST (PU3HOJIOTHYECKOTO COCTOSTHHS YEJIOBEKA (XMeNbHOU, meepe3vlil, Hem-
sepe3sbill, nbaubli-npenvauvitl u 1ap.). (cM. Takxe [23]). H.C. JleckoB ucnonib3yer
SI3BIKOBYIO UTPY U KOMHUYECKHI MOIYC B KQU€CTBE CIIOC00a MPEACTaBICHHS CUTY-
Ay BAHOMTUTHU . Tak, TOMHMO OOIIETTPHUHATHIX HANMECHOBAHU I HAITUTKOB, TAKHX
KaK 600Kd, 6UHO U T.I., Mbl BCTPEYAEM CIIEYIOIIHUE: ONPOKUOOHMUK, PA3208Opel,
u3 nyssipeyka, oezoenuya, ramnono, kaoxo u ap. A.Il. UexoB mogpoOHo u ne-
TaJIbHO ONHUCHIBAET JINIIO BAKXMYECKOTO YEIIOBEKa, KOTOPOE SIBISETCS HE TOJIBKO
MoKa3aTesieM BHEIIHOCTH M 4epT, HO U MapKepoMm oOpasa >KM3HU U BpeMsIIpe-
MPOBOXKJIEHUS: [ 0/10C Y CaH28UHUKA NPUSAMHDBLL, COYHbIU, 21ad3a YMHble, HacMe-
wuevle, 1UYO 61A200YUIHOe, HECKOIbKO NOMAMOoe Om 4acmo2o yYnompeoieHus
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nusa u ooneoco nexcanvs nHa ousane (A.Il. Yexos. Ckyunas uctopus). s mpo-
n3BeaeHn YexoBa TakkKe XapaKTepeH UPOHUYECKUA MONYC CUTYAIlMH BUHOIIU-
tusi: Kapmouxa c 3010meim 00600kom u 3aeuymuim yeiom. «Jean Pificoff». Omom
Kan — 300posenHetiuiutl Mys#cuuna, 2080PAUUL XPUNILIM OACOM, NAXHYWUL VK-
CYCOM U 6€UHO ULLYUUIL NO C8EMY, 20€ OCKOPOIEHHOMY eCHlb UY8CMaEY... PIOMKA
600Ku u pyoas eé3aumsl (A.Il. UexoB. Busutnsie kapToukn). Hanumo s3pikoBast
urpa, NoCTpoEHHasi Ha OCHOBE TpaHC(HOpPMaIU MPELEACHTHOIO BbICKa3bIBaHUS,
HUCTOYHUKOM KOTOpOro siBjsitoTcs ciaoBa Yaukoro u3z komenuu A.C. I'puboenosa
«lope ot yma»: bezy, ne oenanycy, noiidy uckamo no céemy, 20e 0CKOpoO1eHHOMY
ecms uyecmey y2010K! — ¢ cyOCTUTyIMeld — «proMKa BOAKM U pyOib B3ail-
MbI» — 3KCIUTULUPYIOLIEH 00pa3 KU3HU reposl.

Kaxx b1l mepuoj; BpeMEeHH XapaKTepu3yeTcsi COOCTBEHHBIMU PEAUSIMHU, YTO
TaK WJIM HHAa4Ye OTpakaeTcs B ObITOBOM cepe, a 3HAUUT U BUHONUTHU. B paccka-
3e @. AGpamoBa «Bokpyr 1a OK0JIO» MOSIBISETCS] BBIPAXKEHUE «HAPKOMOBCKUE
cmo epammy, CBsi3aHHOE ¢ nepuoaoM Benukoit OTeuecTBEeHHONW BOWHBI: Tl umo,
¢ ympa npukaaovieanca? <...> Tonvko napkomogckyro. Comusazy, no-menepeuire-
my (D.A. Abpamos. Bokpyr ga oxoio). B pacckasze C. JloBnaroBa «I010¢» 0THO-
LIEHUE K Ipolieccy yIOoTpeOIeHHUsI CIUPTHOI'O UHTEPIPETUPYETCS MTOCPEACTBOM
COBETCKOM TOKTPUHBI (HE MUTh — «AHTUMAPKCUCTCKAasl yTonus»): I nasmuwiii me-
3uc — neti, HO 3Hati Mepy. Boobwe ne numv — 2mo cauwKom. Imo, Kak 2060pum-
ca, aumumapxcucmckas ymonus (C.[. Josmaros. ['onoc).

C pa3BuTHEM TEXHOJOTMH M HAyKd B OINHUCAHUE CUTyallUHM BHUHOIH-
THUS BKJIIOYAIOTCS OOJIbIlIE HAyYHBIX TEPMUHOB M3 MEIMUIIMHCKON cdepbl
U HAUMEHOBAaHUHN pAa3IMYHBIX TEXHUYECKUX YCTPOMCTB, TaJXETOB U Je-
BaricoB. Ilucarenu BTOpo¥ monoBuHbl XIX Beka, takume kak H.C. Jleckos,
®.M. Jlocrtoesckuii, JI.H. ToncToil u ap. B CBOUX NPOU3BEICHUSAX HE yIOTpE-
0ss110T cioBo «ankoronuk». JI.H. ToscToil ucnosib3yer ero ouH pa3 B poMaHe
«Bockpecenue» (1889-1899): [renepain| nocre mpuoyamunamuniemueii oeH-
HOU c1y2#cObl cOenacs mem, 4mo 8payvu Ha3vleaiom aJIKOTOJINKOM, IPUYEM, KaK
BUJHO U3 MpHUMEpa, ONUpPAETCS HA MEAULIMHY — «Bpauu Has3biBalOT». U eciu
B XIX B. 3TO CBA3aHO C HEAABHO MOSABUBIIMMCS U €€ HE YCTOABIIMMCS TEPMHU-
HOM (TE€PMUH «XPOHUYECKHUI aJIKOTOJIMU3M» CBS3BIBAETCS C MMEHEM IIBEJICKOIO
yuenoro M. I'ycca u ero pabdoroit «Alcoholismus Chronicus» 1852 r.), To Ha-
MEpeHHOEe n30eranne B yroTpeOsIeHU 3TOro TepMuHa B X X B. MOXKHO CUUTATh
UJIMOCTUJIEBON 0COOEHHOCTHIO (Tak, Penop AGpaMOB IPaKTUUECKH HE YIIOTpe-
0JsisieT 3TO CIOBO B CBOEH mpo3se). B coBpemeHHO# nuTepaType, B 4aCTHOCTH
B MaccoBoil (Hanmpumep, B aeTekTuBax [lappu JloHLIOBON), ekceMa anko2o/b
aJaliTUPyeTCs W MOJIydyaeT pPa3BETBIEHHOE CJI0BOOOpa30oBaTEIbHOE THE3NO,
B O0COOCHHOCTH B IPOCTOPEUHOU cepe: arkoconuuka, ankaul, aikawika, aj-
KawiHs, alKOHA8m, aiK03a8UucumMocms, anko2oausm u ap. Taxxe n1o0aBiasOTCS
pa3auyuHble HAy4YHbIE U INICEBJAOHAYUYHbIE TEPMUHBI, TaKUe Kak cenemuxa (Ipu
O0OBSICHEHUH AJIKOTOJILHOTO MPUCTPACTHS), NOXMENO0NI02 U AP.
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Bunonutue B pomanax B. IleneBuHa cTaHOBUTCA BUPTYyaldbHbIM. B pomane
«JI1000Bb K TpeM IIyKkepOpHUHAM» WaMNAHCKOe CTAHOBUTCS «THITHOIPOAYKTOMY,
KOTOpPBIN TiaBHBIA repoil Kema He HammBaer, a «aAMHHUCTpUPYeT» (OT aHTIL.
administer — YTPaBIATh, PAaCHOPSKATHCS, COBEPIIATh) C MOMOUIBIO «IIEHHOTO
KJIMKa», 4TO JUIsl CUCTEMBI CUMTAETCS COIVIACHEM M C €r0 CYeTa CHUMAIOTCS T.H.
sharing points. Beixoq B BUpTyalibHbIIl MUP BUHONMUTHS, KAK OTMEYAETCs B poMa-
HE, IPOUCXOJIUT YE€PE3 COIVIAILECHUE C YCIOBUSAMHU, WA PA30BBIM WIJIM HEJCIBHBIM
aIMUHUCTPUPOBAHUEM.

TaxkuMm 00pa3om, B MUPE XyI0’KECTBEHHOT'O MPOU3BEACHUS OTPaKaeTCsl UCTO-
PUYECKUI NIEPUOA, AKTyaJIbHBIC I HETO Peajuy, a TaKKe WHIMBUYaJbHO-aB-
TOPCKHM apCeHaJl SI3bIKOBBIX CPECTB, KOTOPBIH SIBIISIETCS PEIPE3EHTAHTOM aBTOP-
CKOT'O B3IJIs/1a U OLICHKH, €r0 HJIHMOCTHIIS.

3aKnio4yeHue

PenpesenTanus BakXxu4yeckol KapTUHBI MHUpa B IPOCTPAHCTBE XY 10’KECTBEH-
HOT'O TEKCTa UMEET PsiJl OCOOEHHOCTEM, CBA3AHHBIX KAK C UJUOCTUIIEBBIMU YepTa-
MU sI3bIKa NUCATEeNIsl, aBTOPCKUMHU IpeepeHLInsIMU U 3aMbICIIOM, TaK U C OIpe/e-
JIEHHEM POJIU ObITOBOI BaKXMUYECKOW JIeTalH B OOILEH KaHBE MPOU3BEICHUS.

Bo-nepBbix, 0003HauUM OCHOBHbIE (PYHKIHUU CUTYallUM BUHONMUTHUS B IPO-
CTpPaHCTBE XYJ0KECTBEHHOIo TeKcTa: 1) crokeromopaenupymomas, 2) (oHosas,
3) xapakTepu3yomas. XapakTepu3alus IepcoHaka MOXKET ObITh SKCTPABEPTHPO-
BAHHOT'O WJIM UHTPOBEPTUPOBAHHOIO TUIIA.

Bo-BTOpBIX, cuTyalus BUHONUTHUS SIBISETCS PENPE3EHTAHTOM HE TOJIbKO MH-
JUMBU1yaIbHO-aBTOPCKOTO MUPOBO33PEHHUS, YTO, KaK IMOKa3aHO, OTPakaeTcsl B BbI-
00pe TeX WJIM UHBIX SI3bIKOBBIX CPEJICTB, HO M OOLIECTBEHHBIX U3MEHEHU, OTpaxka-
IOLIUXCA B COCO0AaX MHTEPIPETALUHU SBJICHUS U / MJIM BOCCO3/IaHUH KYJIBTYPHOTO
(oHa cuTyaluu BUHOIIUTHSI.

B XynoxecTBEeHHOM MHpe BaKXH4YecKas CLieHa 3a4acTyl0 BUIUTCS Kak (o-
HOBOE SIBJICHHME HJIM HE MMEIoIIasi 0co0Oro 3HA4Y€HHUsl, JONOJIHUTEIbHAS JeTalb,
Ha KOTOPYIO YMTaTeIb HE oOpalaeT 0coO00ro BHUMaHUsI, BCEIEJIO OTIaBasCh CIO-
KETHON KaHBE MPOU3BEIEHU S, HO IIPOCIIECKUBAaHUE JUHAMUKHA CUTYallUd BUHOIU-
THSI U OIpeJIeIeHUe IOMUHAHThI B TOT WJIM WHOM MCTOPUKO-KYJIBTYPHBINA MEPUOJ]
CTAHOBUTCS 3HAYUMBIM ISl ONpPENENCHUS] KaK HJAMOCTUJIEBBIX, MHANUBUIYAJb-
HO-aBTOPCKHUX OCOOEHHOCTEH, Tak U OOLIEKYJIbTYPHBIX, HAIMOHAIBHO OOYCIJIOB-
JICHHBIX MapKepOB CUTYaIUU.
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